
語彙 第 98 組
N1 單字練習單 — 第 98 組（1941〜1960）（① 描寫＋書き取り） N1

姓名： 日期：

STEP 1・記住單字：看「漢字（假名）」與品詞、繁中意思，先把淡色字描一次， 再在右邊的橫線上自己默

寫，一邊唸出聲音一邊寫。每個字都附一句例句幫助理解。

柴犬老師陪你背單字！

單字 第 98 組（1941〜1960）・共 20 字

1 補習授業
ほしゅうじゅぎょう

hoshuujugyou 名 補習課程、補課

補習授業

例 夏休みの間、受験生のために補習授業が連日行われた。 暑假期間，為了應屆考生連日舉辦了補習課程。
なつやす あいだ じゅけんせい ほしゅうじゅぎょう れんじつおこな

2 保証書
ほしょうしょ

hoshousho 名 保固書、保證書

保証書

例 家電を購入した際は、保証書を大切に保管してください。 購買家電產品時，請妥善保管保固書。
かでん こうにゅう さい ほしょうしょ たいせつ ほかん

3 細々
ほそぼそ

hosoboso 副 勉勉強強、好不容易維持

細々

例 退職後は年金で細々と暮らしている。 退休後靠著年金勉強度日。
たいしょくご ねんきん ほそぼそ く

4 ぽっかり pokkari 副 （裂口、空洞）大大地敞開

ぽっかり

例 胸にぽっかり穴が開いたような喪失感に襲われた。 心中彷彿被挖了個大洞般的失落感襲來。
むね あな あ そうしつかん おそ

5 勃興
ぼっこう

bokkou 名 勃興、迅速興起（突然氣勢強盛地興起，多用於國家、產業、文化潮流）

勃興

例 十九 世紀後半は、欧米諸国で資本主義が勃興した時期である。 十九世紀後半，正是歐美各國資本主義勃興的時期。
じゅうきゅう せいき こうはん おうべいしょこく しほんしゅぎ ぼっこう じき



6 勃興期
ぼっこうき

bokkouki 名 崛起期、興起期（勢力或現象急速壯大的時期）

勃興期

例 新興サービス業の勃興期に起業した会社が、今では業界の主役となっている。 在新興服務業崛起期創立的公司，如今
しんこう ぎょう ぼっこうき きぎょう かいしゃ いま ぎょうかい しゅやく

已成為業界主力。

7 発作
ほっさ

hossa 名 （病）發作

発作

例 持病の発作に備えて常に薬を携帯している。 為了應付宿疾的發作，總是隨身攜帶藥物。
じびょう ほっさ そな つね くすり けいたい

8 没収
ぼっしゅう

bosshuu 名

沒收、扣押（依法律或規則將物品強制取走；如「税関で没収される」「ゲーム機を没収する」）

没収

例 授業中 にスマートフォンを使っていた生徒は、担任に没収された。 上課時使用智慧型手機的學生，被導師沒收了手機。
じゅぎょうちゅう つか せいと たんにん ぼっしゅう

9 没収
ぼっしゅう

bosshuu 名 沒收（依法將物品強制取走）

没収

例 空港の保安検査で、液体物が没収されることがある。 在機場安檢時，液體物有時會遭到沒收。
くうこう ほあん けんさ えきたいぶつ ぼっしゅう

10 発足
ほっそく

hossoku 名 （組織）成立、啟動

発足

例 新プロジェクトが来月から発足する。 新專案下個月開始啟動。
しん らいげつ ほっそく

11 没になる
ぼつになる

botsu-ni-naru 他 （提案、企劃）被駁回、不採用

没になる

例 せっかく考えた企画が、会議でぼつになってしまった。 好不容易想出來的企劃，在會議上被駁回了。
かんが きかく かいぎ



12 勃発
ぼっぱつ

boppatsu 名 爆發（戰爭、紛爭）

勃発

例 地域紛争の勃発に国際社会が緊張している。 地區紛爭的爆發讓國際社會緊張。
ちいき ふんそう ぼっぱつ こくさいしゃかい きんちょう

13 ぽつぽつ potsupotsu 副 （雨、人、話）一點一點地、稀疏地

ぽつぽつ

例 雨がぽつぽつと降り始めた。 雨開始一點一點地下了起來。
あめ ふ はじ

14 ぽつん potsun 副 孤零零地

ぽつん

例 広い原っぱに一軒家がぽつんと建っていた。 在廣闊的原野上孤零零地佇立著一棟房子。
ひろ はら いっけんや た

15 ポテンシャル potensharu 名 潛力、潛能

ポテンシャル

例 若手選手のポテンシャルを引き出すのが監督の役目だ。 激發年輕選手的潛力是教練的職責。
わかて せんしゅ ひ だ かんとく やくめ

16 解ける
ほどける

hodokeru 動 鬆開、解開

解ける

例 靴紐が解けたまま歩くと危ない。 鞋帶散著走路很危險。
くつひも ほど ある あぶ

17 施す
ほどこす

hodokosu 動 施行、施捨

施す

例 応急処置を施してから 救急車 を呼んだ。 做了緊急處置後叫了救護車。
おうきゅう しょち ほどこ きゅうきゅうしゃ よ

18 微笑ましい
ほほえましい

hohoemashii い形 令人會心一笑的、暖心的（看到溫馨情景時的感覺）

微笑ましい

例 仲良く遊ぶ幼い兄弟の姿は、見ていてとてもほほえましい。 看到年幼的兄弟感情融洽地玩耍，令人感到溫馨。
なかよ あそ おさな きょうだい すがた み



19 ぼやく boyaku 動 嘟囔、抱怨

ぼやく

例 給料が上がらないとぼやいてばかりだ。 老是抱怨薪水不漲。
きゅうりょう あ

20 ぼやけて boyakete 動 模糊、看不清楚（視覺、輪廓變得不清晰）

ぼやけて

例 眼鏡をかけないと物がぼやけて見える。 不戴眼鏡的話東西看起來都模糊不清。
めがね もの み



語彙 第 98 組
N1 單字練習單 — 第 98 組（1941〜1960）（② 例句填空） N1

姓名： 日期：

STEP 2・填進句子裡：看中文提示，把正確的單字（含漢字與假名）填進例句的空格（　）裡。寫完翻到第 3 頁對答案。

1 提示：補習課程、補課（hoshuujugyou）

夏休みの間、受験生のために が連日行われた。 暑假期間，為了應屆考生連日舉辦了補習課程。
なつやす あいだ じゅけんせい れんじつおこな

2 提示：保固書、保證書（hoshousho）

家電を購入した際は、 を大切に保管してください。 購買家電產品時，請妥善保管保固書。
かでん こうにゅう さい たいせつ ほかん

3 提示：勉勉強強、好不容易維持（hosoboso）

退職後は年金で と暮らしている。 退休後靠著年金勉強度日。
たいしょくご ねんきん く

4 提示：（裂口、空洞）大大地敞開（pokkari）

胸に 穴が開いたような喪失感に襲われた。 心中彷彿被挖了個大洞般的失落感襲來。
むね あな あ そうしつかん おそ

5 提示：勃興、迅速興起（突然氣勢強盛地興起，多用於國家、產業、文化潮流）（bokkou）

十九 世紀後半は、欧米諸国で資本主義が した時期である。 十九世紀後半，正是歐美各國資本主義勃興的
じゅうきゅう せいき こうはん おうべいしょこく しほんしゅぎ じき

時期。

6 提示：崛起期、興起期（勢力或現象急速壯大的時期）（bokkouki）

新興サービス業の に起業した会社が、今では業界の主役となっている。 在新興服務業崛起期創立的公
しんこう ぎょう きぎょう かいしゃ いま ぎょうかい しゅやく

司，如今已成為業界主力。

7 提示：（病）發作（hossa）

持病の に備えて常に薬を携帯している。 為了應付宿疾的發作，總是隨身攜帶藥物。
じびょう そな つね くすり けいたい

8 提示：沒收、扣押（依法律或規則將物品強制取走；如「税関で没収される」「ゲーム機を没収する」）（bosshuu）

授業中 にスマートフォンを使っていた生徒は、担任に された。 上課時使用智慧型手機的學生，被導師沒
じゅぎょうちゅう つか せいと たんにん

收了手機。

9 提示：沒收（依法將物品強制取走）（bosshuu）

空港の保安検査で、液体物が されることがある。 在機場安檢時，液體物有時會遭到沒收。
くうこう ほあん けんさ えきたいぶつ

10 提示：（組織）成立、啟動（hossoku）

新プロジェクトが来月から する。 新專案下個月開始啟動。
しん らいげつ



11 提示：（提案、企劃）被駁回、不採用（botsu-ni-naru）

せっかく考えた企画が、会議でぼつになってしまった。 好不容易想出來的企劃，在會議上被駁回了。
かんが きかく かいぎ

12 提示：爆發（戰爭、紛爭）（boppatsu）

地域紛争の に国際社会が緊張している。 地區紛爭的爆發讓國際社會緊張。
ちいき ふんそう こくさいしゃかい きんちょう

13 提示：（雨、人、話）一點一點地、稀疏地（potsupotsu）

雨が と降り始めた。 雨開始一點一點地下了起來。
あめ ふ はじ

14 提示：孤零零地（potsun）

広い原っぱに一軒家が と建っていた。 在廣闊的原野上孤零零地佇立著一棟房子。
ひろ はら いっけんや た

15 提示：潛力、潛能（potensharu）

若手選手の を引き出すのが監督の役目だ。 激發年輕選手的潛力是教練的職責。
わかて せんしゅ ひ だ かんとく やくめ

16 提示：鬆開、解開（hodokeru）

靴紐が解けたまま歩くと危ない。 鞋帶散著走路很危險。
くつひも ほど ある あぶ

17 提示：施行、施捨（hodokosu）

応急処置を施してから 救急車 を呼んだ。 做了緊急處置後叫了救護車。
おうきゅう しょち ほどこ きゅうきゅうしゃ よ

18 提示：令人會心一笑的、暖心的（看到溫馨情景時的感覺）（hohoemashii）

仲良く遊ぶ幼い兄弟の姿は、見ていてとても 。 看到年幼的兄弟感情融洽地玩耍，令人感到溫馨。
なかよ あそ おさな きょうだい すがた み

19 提示：嘟囔、抱怨（boyaku）

給料が上がらないとぼやいてばかりだ。 老是抱怨薪水不漲。
きゅうりょう あ

20 提示：模糊、看不清楚（視覺、輪廓變得不清晰）（boyakete）

眼鏡をかけないと物が 見える。 不戴眼鏡的話東西看起來都模糊不清。
めがね もの み



語彙 第 98 組
N1 單字練習單 — 第 98 組（1941〜1960）（③ 解答） N1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為單字表與例句的完整解答。所有漢字皆標注假名。

單字表 20 字

1  補習授業 hoshuujugyou・名 補習課程、補課
ほしゅうじゅぎょう

2  保証書 hoshousho・名 保固書、保證書
ほしょうしょ

3  細々 hosoboso・副 勉勉強強、好不容易維持
ほそぼそ

4  ぽっかり pokkari・副 （裂口、空洞）大大地敞開

5  勃興 bokkou・名 勃興、迅速興起（突然氣勢強盛地興起，多用於國家、產業、文化潮流）
ぼっこう

6  勃興期 bokkouki・名 崛起期、興起期（勢力或現象急速壯大的時期）
ぼっこうき

7  発作 hossa・名 （病）發作
ほっさ

8  没収 bosshuu・名 沒收、扣押（依法律或規則將物品強制取走；如「税関で没収される」「ゲーム機を没収する」）
ぼっしゅう

9  没収 bosshuu・名 沒收（依法將物品強制取走）
ぼっしゅう

10  発足 hossoku・名 （組織）成立、啟動
ほっそく

11  没になる botsu-ni-naru・他 （提案、企劃）被駁回、不採用
ぼつになる

12  勃発 boppatsu・名 爆發（戰爭、紛爭）
ぼっぱつ

13  ぽつぽつ potsupotsu・副 （雨、人、話）一點一點地、稀疏地

14  ぽつん potsun・副 孤零零地

15  ポテンシャル potensharu・名 潛力、潛能

16  解ける hodokeru・動 鬆開、解開
ほどける

17  施す hodokosu・動 施行、施捨
ほどこす

18  微笑ましい hohoemashii・い形 令人會心一笑的、暖心的（看到溫馨情景時的感覺）
ほほえましい

19  ぼやく boyaku・動 嘟囔、抱怨

20  ぼやけて boyakete・動 模糊、看不清楚（視覺、輪廓變得不清晰）

例句完整版 例句解答

1. 夏休みの間、受験生のために補習授業が連日行われた。 暑假期間，為了應屆考生連日舉辦了補習課程。
なつやす あいだ じゅけんせい ほしゅうじゅぎょう れんじつおこな

2. 家電を購入した際は、保証書を大切に保管してください。 購買家電產品時，請妥善保管保固書。
かでん こうにゅう さい ほしょうしょ たいせつ ほかん

3. 退職後は年金で細々と暮らしている。 退休後靠著年金勉強度日。
たいしょくご ねんきん ほそぼそ く

4. 胸にぽっかり穴が開いたような喪失感に襲われた。 心中彷彿被挖了個大洞般的失落感襲來。
むね あな あ そうしつかん おそ

5. 十九 世紀後半は、欧米諸国で資本主義が勃興した時期である。 十九世紀後半，正是歐美各國資本主義勃興的時期。
じゅうきゅう せいき こうはん おうべいしょこく しほんしゅぎ ぼっこう じき



6. 新興サービス業の勃興期に起業した会社が、今では業界の主役となっている。 在新興服務業崛起期創立的公司，如今
しんこう ぎょう ぼっこうき きぎょう かいしゃ いま ぎょうかい しゅやく

已成為業界主力。

7. 持病の発作に備えて常に薬を携帯している。 為了應付宿疾的發作，總是隨身攜帶藥物。
じびょう ほっさ そな つね くすり けいたい

8. 授業中 にスマートフォンを使っていた生徒は、担任に没収された。 上課時使用智慧型手機的學生，被導師沒收了手
じゅぎょうちゅう つか せいと たんにん ぼっしゅう

機。

9. 空港の保安検査で、液体物が没収されることがある。 在機場安檢時，液體物有時會遭到沒收。
くうこう ほあん けんさ えきたいぶつ ぼっしゅう

10. 新プロジェクトが来月から発足する。 新專案下個月開始啟動。
しん らいげつ ほっそく

11. せっかく考えた企画が、会議でぼつになってしまった。 好不容易想出來的企劃，在會議上被駁回了。
かんが きかく かいぎ

12. 地域紛争の勃発に国際社会が緊張している。 地區紛爭的爆發讓國際社會緊張。
ちいき ふんそう ぼっぱつ こくさいしゃかい きんちょう

13. 雨がぽつぽつと降り始めた。 雨開始一點一點地下了起來。
あめ ふ はじ

14. 広い原っぱに一軒家がぽつんと建っていた。 在廣闊的原野上孤零零地佇立著一棟房子。
ひろ はら いっけんや た

15. 若手選手のポテンシャルを引き出すのが監督の役目だ。 激發年輕選手的潛力是教練的職責。
わかて せんしゅ ひ だ かんとく やくめ

16. 靴紐が解けたまま歩くと危ない。 鞋帶散著走路很危險。
くつひも ほど ある あぶ

17. 応急処置を施してから 救急車 を呼んだ。 做了緊急處置後叫了救護車。
おうきゅう しょち ほどこ きゅうきゅうしゃ よ

18. 仲良く遊ぶ幼い兄弟の姿は、見ていてとてもほほえましい。 看到年幼的兄弟感情融洽地玩耍，令人感到溫馨。
なかよ あそ おさな きょうだい すがた み

19. 給料が上がらないとぼやいてばかりだ。 老是抱怨薪水不漲。
きゅうりょう あ

20. 眼鏡をかけないと物がぼやけて見える。 不戴眼鏡的話東西看起來都模糊不清。
めがね もの み

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


